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ACTION-RESULTANT OPPOSITION IN BULGARIAN AND
GERMAN LANGUAGES - COMPARATIVE ASPECTS

Desislava Dimitrova
Paisii Hilendarski University of Plovdiv

The object of analysis in the present contrastive study is the action-
resultant oppositions in Bulgarian and German languages. The purpose of the
study is to identify the acts of inter-language symmetry and asymmetry in the
expression of resultant meaning. The peculiarities of the German action-
resultant paradigm, distinguishing it from the Bulgarian one, are mainly due to
three factors. First of all, it is the issue of double semantics of the German
perfect, which has the potential to express both the meaning — resultativeness (as
it is in the Bulgarian language) and the precedence (in Bulgarian it is an aorist
function). A number of linguists note that the German perfect is interchangeable
with the preterit (the past tense), because it functions as a past tense. On the
other hand, the researchers point out that the perfect can relate to both the
present and the future.

The second factor, which distinguishes the German action-resultant
correlations from the Bulgarian ones, is the lack of imperfect' (as a separate
grammeme) in the German language.

The third one is that in Bulgarian language the infinitive has fallen away,
but in German even resultative infinitive forms are available.

Key words: resultativeness, tense, past tense (preterit), perfect, action-
resultant oppositions

" The German preterit (priteritum) has the potential to function as two tenses — aorist
and imperfect.
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BB (¢okyca Ha KOHTPACTMBHOTO W3CJEJBAHE Ca aKI[MOHHO-
pEe3YyJTaTUBHUTE OMO3UIIMU B OBJATApCKUs U HEMCKuUs e3uK. Llenra Ha mpo-
YUYBAHETO € Jla c€ HabeyexaT MPOSBUTE Ha MEXKIYE€3MKOBAa CUMETPUS U
aCUMETPHSI IPU U3PA3IBAHETO HA 3HAYEHUETO PE3YJITATUBHOCT.

TpaguroHHO B OBATApPCKUTE TPaMAaTUKU KaTeropusita BpeMe ce
IpeACTaBsi KaTO MHOTOYJIEHHA U MUMOXOJIOM C€ MOCOYBa 3HAYEHUETO pe-
3yATaT OT ACHCTBHE KaTO MPUCHIIO HAa MPUYACTHUTE KOHCTPYKIMHU. 3a
IIBPBH TIBT B ObarapucThkata npes 1965 I1. Tamos” audepenmmpa akim-
OHHHU U PE3YJITATUBHU BpeMeHa. HAKOIKO ronuuu mo-kbeCHO 1. I'epaxukoB
JIOCTUTA JI0 U3BOJIa, Y€ pa3iauKaTa MEXy PE3yJITaTUBHUTE U AKIIMOHHUTE
BpeMeHa He € TemnopaiiHa (Bx. ['epmxukoB 1973: 138). I[TocraHOBKUTE Ha
JIBaMaTa YY€HU ca B OCHOBaTa Ha TeMImopaiHuTe pa3pabotku Ha UB. Ky-
IapOB, KOMUTO o0aue OTJeis pe3yJTaTUBHUTE POPMU OT CHIIUHCKOTO Bpe-
M€ UM TW I0COYBa KaTo I'paMema Ha OT/eliHa BepOaliHa KaTeropusi, Hapeye-
Ha 6u0 Ha Oevicmeuemo. ONO3UIIMUTE aKIIMOHHOCT: PE3yJITATUBHOCT UMAT
CJICTHUS BUJI:

yema: yein Com

yemsx: 65X uej

wWe uema: we com yei

wWAax 0a yema: wsax 0a Com el

yemox —

Ak1noHHoO-pe3yaTatuBHu Kopenanuu cropen K. Kymapos (2012)
oOpa3zyBaT camMuTe nmpuyactusi, 6e3 Aa € HeOOXOAUMO Jia C€ CBHP3BAT ChC
criomaratesieH riiaroj. Te ca oT Tuna vemsaw.: ue.

@DaxT €, 4e U Ha KOHTEKCTOBO PABHUIIIE PE3YATATHT OT JACUCTBUE MOXKE
Jla C€ U3pa3u U caMo OT IMPUYACTUE KAKTO B OBITapCKUs €3UK, TaKa U B HEMC-
kust e3uk. CpB.: H3yuenume npasuna mpsaoea pedosno oa ce noemapsm (Die
erlernten Regeln sind regelmdflig zu wiederholen) — (mouep. m. — J1. J1.) (mp.
u nipeB. — Jlonamuuena, KoueBa, Ctedanona: 1985: 19).

[lonobHO Ha ObATapcKaTa TEMIIOpAIHA CUCTEMA B HEMCKaTa CBIIO €
rpaMaTUKaIM3UPaHO 3HaueHueTo pe3yaratuBHOCT (Resultatzustand; cberos-
HUE OT pe3yJitata). I B JBaTa €3uka ca HAJIMYHU PEJIOBE CIOXKHU BepOaTHU
cinoBoopmu ((GUHUTHU, & B HEMCKUS €3UK W HE(DUHUTHU HApTULUITHATHU
KOHCTPYKIIMH), KAKTO U CAMOCTOSITETTHO YMOTPEOCHH MPHUUYACTHS, KOUTO Ce
MIPOTUBOIIOCTABAT HA OCHOBATa HA MIPU3HAKA pe3yImamueHOCH/Hepe3)ima-
mueHocm M 00pa3yBaT aKIIMOHHO-PE3YJITATUBHU OMO3UIIHH.

Hsama aGcomtoten nzomopdu3bM MO OTHOILIEHHWE Ha KOpEaluuTe B
CpPaBHSIBAHUTE €3UIIM MOpaJy Crielu(UKUTE Ha BCSKA €IHA OT TJIarOJHUTE

2 Bx. [Mamios 1965: ITamos, Humonora 1976.
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cuctemu. CumeTpusita € HaTu4Ha obade npu GopMaaIHOTO u3paszsiBaHe. Pe-
3yATATUBHOCTTA M B OBJITAPCKHsI, U B HEMCKHS €3UK C€ MapKupa OT MUHa-
noto npuyactue (B HeM. Partizip II).

B HacToAI110TO KOHTPACTUBHO MPOYYBaHE Iie ObJIe pa3riielaHo Kak-
TO BEpOATHOTO PE3YyJTATUBHO H3pa3siBaHe (IIOCPEICTBOM CIpEraeMu Bep-
O0anHu ¢opMH, B ChbCTaBa Ha KOUTO BIIM3a MUHAJIOTO MPUYACTHUE), TaKa U
U3pa3siBAHETO Ha pe3yJiTaTa OT JeUCTBUETO upe3 HehuHUTHU hopmu (TIpU-
YacTHs U pe3yJITaTUBHU UH(OUHUTHUBH).

3a a oyepraeM MEXIyEe3UKOBUTE CXOJICTBA U OTIMKHU B PE3yJITaTUB-
HUTE MapaJurMu, Hall-HATIpe Ce Hajara jJa pasriiejaMme HSIKOW ChBpPEeMEH-
HU TTOCTAaHOBKH, OTHACSIIU CE€ IO HEMCKaTa TEMIIOpaJIHA CUCTEMA.

N3cnenoBarenkara X. Kpayse B ,,.Semantik des deutschen Perfekts.
Probleme und Analysevorschlige® (2007) mocodBa, 4e B OINHUCAHHETO Ha
HEMCKHSI €3MK C€ MpueMar oOuyailHo miecT BpeMeHa. lIpoctute ca Tpu
(mpe3eHc, npereputyMm U ¢Gytyp ), cbcraBHUTE — CBIIO TpHU (MEpGEKT,
wryckBamnepdekt u ¢pytyp II). ToBa TBbpJeHUE € MpeobdiiaaBalio B rpa-
MaTHKHATE, 0OCOOCHO B HOpMATUBHHUTE. OOOCHOBKUTE OTHOCHO JTU(PEpEeHIIH-
paHe Ha JBeTe rpynu odaue ca paznuuHu. OGopMuiIn ca ce ABE CTAHOBHILA.
Ennu aBTOpM TBBPAAT, Y€ pazauKaTa MKy MPOCTH U ChCTaBHU BPEMEHA €
acneKkTyasHa, a Ipyru — tremnopansa (Bx. Kpayse 2007: 1 — 3). CemanTuka-
Ta Ha mepdeKTa ChIo ch3/aBa nmojnemMuku. [1ogo6H0 Ha dhpeHckus nepdexT
(passé compos¢) HeMCKUAT nepPeKT (B ChbBPEMEHHHUS MYy BUJl U 3HAUYCHHE)
CBIIIO € pe3yJITaT Ha ABIBI HICTOPHYECKH pa3Boil. HakpaTtko Momudukarmm-
Te Ha nepdekra, kouto X. Kpayse ordenssBa, ca cieqnure. B crapoBuco-
koHeMckusa e3uk (im Althochdeutschen (750 — 1050) HanuyHu HEpBOHA-
YaJHO ca OWJIM €JMHCTBEHO ChUYETAHUSATA HA IJ1aroia sein (cvm) ¢ HapTUIUI
II. Konctpykuusara e Ouna pesynratuBHa (eine Resultativkonstruktion). B
cpenHoBucokoHeMmckus e3uk (im Mittelhochdeutschen (1050 — 1350) unT-
PaH3UTUBHUAT NIEP(EKT ce KOHCTPYUpPaA ChC sein (cvMm), a TPAH3UTUBHUAT — C
haben (umam). IIpe3 To3u nepuoa nepPexkTbT HE PYHKIIMOHUPA KATO MHU-
Hajo Bpeme. OrdensizBa ce PyTypHOTO My 3HAUEHHUE, a HAKOU aBTOPH I1O-
COYBAT, Y€ U3pa3siBa NepGheKTUBHO 3HAUYCHUE, T.€. UMa acleKTyalHa (QyHK-
uus. BeB BucokoneMckus (im Oberdeutschen) ipe3 16. Bek npeTepuTymMbT
(kaTo MHHAJIO BpEME) BeYe JI0 ToJisiMa CTETICH CE€ 3aMEHsS OT aHATUTUYHUS
nepdekt. [IporechT Ha 3aMsHa BEpOSATHO 3aBbpIiiBa okoio 1550 r. (Bxk.
nak Tam: 4).

BbB Bpb3Ka ¢ MpeacTaBeHus pa3Boi Ha HEMCKHS MEPPEKT HU3CIeIO0-
BaTeJIKaTa CH MOCTaBs HAKOJIKO BbhIIpOca B U3CIEABaHETO. J[Ba OT TAX ca:

» KakBo npenacrasnsBa nepdeKTbT — aclIeKT WA Bpeme?
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o Kak mMoxe 5a ce 00sICHM YacTUYHAaTa CHHOHUMHUS Ha MPETEPUTY-
Ma u nepdekra?

AHanmu3a cu aBTOpKara MpOABIKaBa C JBa MPHUMEpPA, B KOUTO pas-
JUYHA € caMo riarojiHata ¢opma: Thomas trainierte gestern (TyK TaroJi-
HaTa opMa € CUHTETUUHUST TIpeTepuTtyM) u Thomas hat gestern trainiert
(Tyk riarojiHata opMa € aHATUTHIHUAT niepdekT). Jlokato Ha ObaTapcKu
e3uK (HOPMATHUSAT 3aMKUC U Ha JBETe riaroiHu Gopmu (Ha CHHTETUYHOTO
MUHAJI0O BpEME€ M Ha AaHAIUTUYHUS NEepPEeKT) € 0OBBbpP3aH ChC CEMAHTHUKA,
XapaKkTepHa caMo 3a choTBeTHaTa (¢opma (cpB.: Tomac mpenupa euepa M
Tomac e mpenupan 6uepa), Ha HEMCKHU €3UK MIPUBEIICHUTE JABE U3PEUCHUS,
KaKTO OTOEJsI3Ba M aBTOpKaTa, ca B3aUMHO 3aMEHSEMH.

Paznukara mexay nepdeKkT U MPEeTEPUTYM CHOpe]] Hes C€ ChbCTOU B
TOBA, Y€ NMepdeKTHT (3a pasziiuka OT MPETEPUTYyMa) MOXKE Jla c€ KOMOMHUPa
C Hapeuus, KOUTO UHIUKHUPAT CETallHO U ObACIIE BpEME:

Hans hat gestern den Brief geschrieben (Xanc e nanucan suepa
nucmomo)’.

Hans hat jetzt den Brief geschrieben (Xanc e nanucan ceca nucmomo).

Hans hat morgen den Brief geschrieben’ (Xanc we e nanucan ympe
nucmomo) (Bx. Kpayze 2007: 5).

Hpyrata ocoOeHOCT Ha mepdeKkTa Crope] H3cienoBarenkara €, 4e
IPEICTaBsl CUTyalluuTe KaTto mpukitouniu. [Ipumepure ca ciequure:

Hans afs schon (Xanc éeue s10e) — ¢ mpeTepuTyM JIEUCTBUETO € HE3a-
BbpiieHo (Handlung nicht abgeschlossen).

Hans hat schon gegessen (Xanc geue e s1) — ¢ nepdexT 1elCTBUETO €
3aBppiieH0 (Handlung abgeschlossen). OueBugno tyk X. Kpaysze nma
pEeABHU ACIEKTyalHO 3HaueHue. lIpuBeneHnuTe mpuMepH MO-CKOPO II0-
COYBAT 3aBBPIICHO MPOIECYATHO JIEUCTBUE (XaHc seue s0e) U MOCIeanuIa
WIN pe3yaTaT OT JCUCTBHUE, 32 KOUTO C€ CHhOOIaBa B CErallHUs MOMEHT
(Xanc seue e sn).

3 [IpeBonute u amanrtanuuTe B pazpadoTkarta ca mou — /1. J1.

* B npumepa nepdexThT ¢ BbB HyHKIMATA Ha ObCIIC Pe3yITaTHBHO BpeMe (hyTypyM
eK3aKTyM). VI B HEMCKHs, KaKTO U B OBJITapCKUsl €3UK € HATMYHO ObJelle pe3yaTaTUB-
Ho Bpeme (Hem. Futur II). He moxe na ce roBopu o6aue 3a aOCONIOTEH MEXIYE3UKOB
U30MOpU3BM 110 OTHOILIEHHE Ha yrnoTpebara Ha Ta3u pesyiaratuBHa ¢opma. Futur 11
ce ynoTtpeOsiBa riaBHO ¢ ABe 3HadeHus: 1) Excrumnupa O6paemio aeiicTBue, MPUKIIO-
YUJI0 Tpeaud Apyro OBACIIO AelcTBUE (Te3W ymoTpeOu Bce MOBEYE Ce 3aMecTBaT C
nep(eKT 1 BEeposSTHO C OrJie]l Ha €3UMKOBHS Pa3BOW aBTOpKaTa WIOCTpUpa QyTypHO-
pE3yJITaTUBHOTO 3HaYeHUE UMEHHO ¢ nepdekT); 2) Futur Il numa norennuana na uspa-
351Ba IIPEJIIOJIOKEHUE U BEPOSITHOCT, KOUTO C€ OTHACST 3a MMUHAJI MOMEHT.
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ABTOpKaTa JOCTUTA JI0 U3BOJA, Y€ PyHKIMHUTE Ha nepdeKTa ca JIBe —
B3aMMO3aMEHIEMOCT C MpeTepuTryma (Kato camo NmepPeKThbT MOXKE Ja ce
ChU€TaBa C TEMIIOPAJIHU aJBEpOMaIHU MOKA3aTeNH 3a CErallHo U ObAele
BpeMe) U acnekTyaaHa QyHKIHSL.

[To-HaTaThK B pa3paboTKaTa ce pas3riexaaT MOCTAHOBKUTE Ha JAPYTH
uscnenoBatenu. OT0ens3BaT ce YeTUPU OCHOBHHM XUIIOTE3U 3a MepQeKTa.
ABTOpHUTE IPUNUCBAT 1) aCHEKTyaTHU WK 2) BPEMEBU XapaKTEPUCTUKH Ha
nepdexTa Win ro CBbp3BaT ¢ 3) HEONMPEACICHOCTTa, a ApYru 4) ro pasr-
J€XKIAT KaTo CJI0KHO BpEME.

ACTIEKTyaJIHUTE XapaKTEPUCTUKUA NPEIU3BUKBAT HAW-TOJISIM HHTE-
pec, Thi KaTO HEPSAKO JUHTBUCTUTE HE YCISIBAT J1a pa3rpaHUyaTr pe3ysTa-
TUBHOTO OT NepGEKTUBHOTO 3HAYEHHE BEPOSATHO MOPAIH JUIICAaTa HA KaTe-
TOpUSTa 61O HA 21A20J1a B 3aNIaJHOEBPOIICHCKUTE €3UIH.

X. Kpayse uznara cpoOpakenusita Ha bpunkman (1962) u I'muHi
(1971) oTHOCHO acmekTyanHaTa ceMaHTUKa Ha nepdekra. Te TBBpAAT, ue
aKo ce JIOMyCHEe acnekTHata (yHKIMs Ha nepdekrta, He Ou MOTJIo J1a uMa
pearHa eKBUBAJICHTHOCT MEXTY EPPEKT U MPETEPUTYM.

B. Knaiin, ot apyra crpana, uHTEpnpeTupa nepdexra KaTo ChbBKYI-
HOCT OT JIB€ 3HAYEHHUsI — BPEMEBO (MHHAJIO) U acCHEKTyalHO (MpUKIIOYe-
HOCT) WM ChOTBETHO pe3yaTatuBHOCT (Resultatzustand).

Komno3zunmonnust ananu3 Ha ['peBenmopd (1995) mpexacrass ce-
MaHTHKaTa Ha nepdeKxra KaTo KOMOWHAIMS OT CEraliHo 3HauY€HHE, 3aBbP-
IICH acIleKT U MUHaja pedepeHIusl.

o C(CnomMaraTeaHusIT TIJIAaroJ Ce€ CBBbpP3Ba C E€IHOBPEMEHHOCT-
Ta/HaCTOSLIETO.

e MuHanoto mpuyacTHe C acMeKTyalHOTO 3HaueHUe (3aBbpIICH
POoIIeC)/ChCTOSHUE.

e Munanara pedepeHIusa KaTo pe3yaTar OT MPUKIIOYIINS TPOILIEC,
KOWUTO € Hanuile B HacTosmus MoMeHT (Bxk. Kpaysze 2007: 9).

O6cToitHo n3cneaBane Ha nepdekra npasu u P. boilepine B ctaTusra
cu ,,Das deutsche Perfekt (2015). Omie B caMOTO Hayajao JUHTBUCTHT U3-
ThKBAa OOCTOSITEICTBOTO, Y€ 3HAUYEHHUETO HAa HEMCKHsS Mep(eKT € TpyaHa
3a/aya 3a y4eOHUIIUTEe U HEMCKUTE rpaMaTuku. B ctaTtusTa ca npezacrase-
HU Pa3IuYHM TIeIHU TOYKH, OTHACAIIHU Ce JI0 Mep(eKTHATAa CEMAaHTHKA.

P. Boiiepne nocousa, ye Xenour/byma (2005) 06eKTHBHO KaTeropu3u-
pat nepdexTa ¢ Tpy 3HAYEHHS] — MUHAJIOTO, CEralllHOTO PE3YJITATUBHO U Ob-
nemiero pesyatatuBHO (das préteritale, das gegenwirtig-resultative und das
zukiinftig-resultative). M. Xenux (2000), ot apyra crpaHa, NojIbp:Ka KOH-
IEeNIYsATa, Y€ MPUEMaHeTO Ha JIBe 3HauUeHUs Ha nepdekrTa € eIHo 3a0BOJH-
TeNHO pemieHue. MiMa mpeaBua Bb3MOXKHOCTTA 32 B3aMMO3aMEHSEMOCT Ha
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nepdexTHuTe GOpMHU C MPETEPUTYMa, KAKTO U (PYHKIIMOHUPAHETO UM KaTo
pe3ynTatuBHU BpeMeHa (,,resultatives” Tempus) (Bx. boriepne 2015: 44).

JeTaittHO mpocCieaAeH B cTaTUATa € KOMIO3UIIMOHHUAT aHaIu3 (Bpe-
Me + acnekT), npeacraBeH oT B. Knaiin (2000) u P. My3zan (2002). P. bo-
fiepyie moauepTaBa, 4e MO aCIeKT HE ce MMAaT MPEeIBUJl TPAJIUIMOHHUTE
3Ha4YeHUs NepPEeKTUBHOCT U UMNEPHEeKTUBHOCT, a kKaTo ,,Nachzustand‘
(cren-chbCTOSIHUE), KOMTO 00ave ce ThIKYBa YMUCTO BPEMEBO (KaTO BpeMEBU
untepBai) (Bxk. boitepse 2015: 46).

B u3BoauTe CM y4EHUSAT MMOCOYBA, Y€ €IMHHOTO NEP(HEKTHO 3HAYECHUE
€ XMMEpPA U ThPCEHETO MY 3aThbMHSBA IJIE/IHATA TOUYKA. 3HAYEHHETO TPsIOBa
Jla C€ pas3riex/ia BbB Bpb3Ka ¢ KOHTEKCTa. ChUIMHCKUAT NEPPEKT ce HaMu-
pa €IMHCTBEHO B CEraiieH KOHTEKCT, JOKaTO MPEeTePUTATHUAT ep(EKT — B
MUHaJIM KOHTeKCTH (BK. boitepne 2015: 55).

OT M3NM0XKEHOTO NOTYK CTaHa SICHO, Y€ HEMCKHUTE pe3yJTaTUBHU
dbopmu He ca aOCOJIIOTHU €KBUBAJEHTHU Ha ObJrapckure. HeMckust nep-
dekT, 10106HO Ha PpeHCKHs epPeKT , NMa MOTEHIHAN J1a H3pa3sABa KaKTo
3HAYEHHETO PE3YTaTUBHOCT, TaKa U MPEIXOJHOCT (B OBJIIrapCKusl €3UK TOBa
¢ aopuctHa PyHkuwms). I HEMCKUST €3UK, KaKTO U ()PEHCKUSAT, TPUTEKABA
MOBECTBOBATEIIHO MHUHAJIO BpEeMe, T.Hap. MpeTeputyM. Pasznukara mMexmy
POMAHCKOTO pass€ simple U HEMCKUSI MPETEPUTYM C€ ChCTOM B TOBA, Y€
HEMCKOTO MHMHAJIO BpeME HaMHpa MO-IIMpOKa yrnoTpeda mopajau Jurcara
Ha uMIepdekT’ (BbB (PEHCKUS e3HK € HanmdeH). IIpeTepuTyMbT MOXKe J1a
ce mpeaazie Ha ObATapCKU €3UK C a0PUCT, C UMIIEPEKT, a ChILO U C MPEn3-
Ka3Hu (opmu. Pe3ynTaTUBHHAT HEMCKHM IUTyCKBammep(exT, oT Apyra
cTpaHa, ce o0pa3yBa OoT (hOpMHUTE 32 MPETEPUTYM Ha IJIAroJIUTe Sein (Cvm)
unu haben (umam) B komOounanus c Partizip 11 (Munanoro npuyactue). B
OBATapCKUs U BBbB (PEHCKHS €3UMK IUTyCKBaMImep(eKThT ce oOpasyBa OT
umnepdexTaure GopMU Ha CIIOMAraTeJIHUTE TJIAroiu (cwvm, étre WU
avoir) © MUHaJO mnpuyactue. ETo 3amo akMOHHEH KOpesiaT Ha pe3yiTa-
TUBHMSI HEMCKHU IUTyCcKBaMIiep(dekT Ou ciienBasio a ObJie NpeTepUTyMbT,
THU KaTo TOM moema QyHkuuute U Ha umnepdexra. Hemckoro Futur I, ot
Ipyra crpaHa, oOpa3yBa KOpeJllaTHBHA JBOMKA C PE3yJITATUBHOTO OBbJEIIe
BpeMme, T.Hap. Futur I

He moxe na ce Hamepu aOCOJIIOTEH aHAJIOT B HEMCKHS €3MK U Ha ObJI-
rapckara akUMOHHO-PE3yJITaTUBHA OMO3ULUS ObJIEIIe OTHOCUTENIHO: Ob/e-
I1I€ OTHOCUTETHO PE3YJATATUBHO (WsX Oa yema: wsax oa cvm yei). B Hemc-
Kusl e3uKk cybekTuBHOMOAanHaTa rpaMemMa Konjunktiv Plusquamperfekt

5 r 14
Pass€ composé.
6 Karo otnenHa rpaMema.
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ce ymoTpeOsiBa M ChC CEMaHTHKA HAa M3SIBUTEIHO OBJCIIC Pe3yJTaTHUBHO
otHocutenHo Bpeme . Cps.: Ich hiitte alles bis Mittelnacht geschrieben
(Illax 0a cvm Hanucan ecuuxo 0o noayuows) — up. u npes. ca M. — 1. /I
KOHIOHKTUBHUSAT ILTycKBaMIiepPpekT (PYHKIMOHHMpA U KATO H3SIBUTEIHO
6baemie oTHocuTenHO Bpeme'. CpB.: Beinahe wire ich zu spit gekommen
(3a manxo wsax o0a 3akvcHesn). ThH KaTo B HEMCKHUS €3UK HAMa CHCTEM-
HOCT TPH HU3pa3sIBAHETO Ha 3HAYCHUATA Ha OBJCIIMTE OTHOCHUTEIIHH Bpe-
MeHa (aKIIMOHHU U PE3YJITATHUBHU), T.€. HE MOXeE J1a c€ GUKCUPAT €IUHHU
dbopMaTHE MapKepH 3a KOHKPETHUTE 3HAUCHUS, OBJITAPCKUTE OMO3UIINH OT
TUNA WX 0a Hanuwia: wsax 0a cbM Hanucal e ObaaT MpeacTaBeHu 0e3
CKBHBAJICHTH B HAaCTOsIIaTa pa3paboTKa.

1. OUHUTHUTE aKIIMOHHO-PE3YJITATUBHU OMO3UIINU B OBITAPCKHS U
HEMCKHS e3HK Ca OT BUJA :

yema: wen com ich lese: ich habe gelesen

uemsx: 6sax wen ich las'’: ich hatte gelesen

we yema: we covm uen ich werde lesen. ich werde gelesen haben

WX 0a yema: wisax 0d CoM ueil

uemox: @ ich las"'

CpaBHEHHETO Ha CTpaJaTeTHUTE MapaJurMHd HECHMHEHO 3acily’aBa
JETalITHO TIPOyYBaHe, HO C OTJIe] Ha orpaHWYeHUs oOeM Ha pa3paboTkara
e HaOCJIeKUM caMO Hai-00I0 MEXTYE3MKOBHUTE OTIMKH. 3aJOThT U B
JBaTa €3uKa Moke na Owae wim geareneH (Aktiv), wiaum crTpamareneH
(Passiv). B Hemckus e3uk obaye ce nudepeHiupar 1sa BUaa NacuB — Cb-
nmHeku (Vorgangspassiv) (oOpa3syBa ce ¢ riiarona werden B CbOTBETHOTO
BpE€M€ + MHHAJIOTO MPUYACTHE) U MACUB Ha ChCTOSIHUETO (Zustandpassiv)
(ob6pasyBa ce ¢ popMuTe Ha cvbMm (Sein) B CbOTBETHOTO BpeMe + MHUHAJIOTO
npudactue). JIMHIBUCTUYHHA M OTYACTH (POPMATHU CHOTBETCTBUS Ha OBJI-
TapCKHUTE CTPagaTeIIHA PE3yATaTHBHU (OPMH ca BTOPHUAT THUI ITACHBHH
dbopmu. Cps.: [looapvkvm e ckpum (Das Geschenk ist versteckt); [1ooapvb-
kvom 6ewe ckpum (Das Geschenk war versteckt) — np. u tipes. m. — JI. 1.
Ha t.Hap. CHIIMHCKH HEMCKHU MACHB OBJITAPCKUTE CHOTBETCTBHUS YECTO ca
NEATEIIHU TJaroiaHu (Gopmu ot tna cmpou ce (wird gebaut). [logooHu

’ BwJelie MpeIBAPUTENHO B MEHAIOTO ((ByTypyM eK3aKTyM IPETEpPUTH).
® Bpaelne npeaBapuTeaHo (QyTypyM IpETepHTH).

bearapckure BepOamHM aKIMOHHO: PE3yJITaTUBHU OIMO3UIMH ca MO Mojena Ha U.
Kymapos (Bxk. Kynapos, 1. 2007: 249 — 253).
' He e abcomoTen ananor Ha Obarapckus ummepdekt. HeMCKHST mpeTepuTyM HMa
NOTEHIMAJIA /12 U3ITBJIHABA KAKTO AOPUCTHHU, Taka U UMIEpHEeKTHH HyHKITUH.
' Korato m3nemsBa aoprucTHa yHKIHSI.
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pedICKCUBHU TJIaroiu B OBITapCKUs €3WK M3pa3sBaT MAacCHUBHO 3HAYCHHE,
HO M3pa3siBaHaTa NMacuBHOCT € omucarenHa (Bxk. Kymapos, K. 2012: 36).
Hanuuawm ca, pasOupa ce, m IpPEeBOAM HAa CHITUHCKHUS HEMCKH IMaCHB Ha
OBITapCKU €3UK ChC CTpamarenHo mpudactue + cvm. Cps.: Der Brief
wurde von mir geschrieben ([lucmomo dewe nanucano om men) — 1p. u

npeB. M. — J1. JI.

2. HedwHWTHU aKIIMOHHO-PE3YJITATUBHU OIO3UITUU B HEMCKUS €3UK

Karo HeduHUTEH pe3ynTaTHBEH MapKep B HEMCKHS €3MK MOXKE Jia Ce
nocouu T.Hap. uHpuautuB nepdext aktus (Infinitiv Perfekt Aktiv) ot Tuna
gelesen haben. Cps.: Ich bestdtige, die Bedingungen gelesen zu haben, und
erkldre mich mit deren Inhalt einverstanden. (Ilomevporcoasam, ue com npo-
ue/npouemox YCiosusma u ce Cvbalacasam ¢ MmAaxHoOmo CbObpIcanue) — Tp.
u nipeB. M. — [1. JI. [IpeBoabT Ha HEMCKUS pe3yJITaTUBEH MHPUHUTUB B KOHK-
pPETHHUS KOHTEKCT MOJKE JIa C€ OCBIINECTBH Ha OBITapCKH €3WK IO JBa pas-
JIMYHU HauuHA: 1) ChC CeramHo pe3yJTaTUBHO Bpeme (mepdexT) (cvm npo-
yes); 2) ¢ aOPUCT (npouemox). 3a pa3ivKa OT ObJATapCKUs €3UK, B KOMTO HH-
(GUHUTHBBT € OTHAJHAT, B HEMCKUS €3UK Ca HAJIMYHU aKIIMOHHU M pPe3yJiTa-
TuBHN' - uHGbuHUTHBH. Hemckata onosuuust lesen: gelesen haben e anano-
ruyHa Ha ¢peHckara nHGUHUTUBHA Kopenauus lire: avoir lu. PesynratuBHu-
Te MH(UHUTUBYU U B J[BaTa €31MKa ce o0pa3yBar OT MH(UHUTUBA Ha clioMara-
TEJIHUA TJIaroji B ChUYE€TaHUE C MUHAIOTO Mpuyactue. Ono3uimsaTa nHOUHU-
TUB: PE3yITaTUBEH MHUHUTHB € CIIeTHATA:

« B Hemckus esux — lesen: gelesen haben"

 BwB dpenckus e3uk — lire: avoir lu'*

3. IapTUIMnuagiHu aKIIMOHHO-PE3YJTATUBHU OMO3HUIIMU B ObJTrapc-
KHsI 1 HEMCKHUS €3UK

Pe3ynTaTMBHOCT WM aKIMOHHOCT EKCIUTUIUPAT U CaMOCTOSITEITHO
yIOTpeOCHN MPUYACTUS KAKTO B OBJITAPCKUS, TaKa M B HEMCKHS €3HK.

Cps.: Haoawama s6vixa e sxcvima (Der herunterfallende Apfel ist
gelb) — axumonnoct; Ilaonanama sowviaka e scvama (Der heruntergefallene
Apfel ist gelb) — pesynratuBHOCT (1ip. 1 ipeB. M. — J1. J1.).

"2 TTon pe3ynratiBHE HHOUHUTHBYE MMaMe PEIBU/ HEMCKHUTE TIep(eKTHH HH(QUHUTHBH.
" Tpit KaTo HHGUHUTHBBT B OBITAPCKHS €3MK CE 3aMECTBA OT TIaron B 1. 1., ei.u.,
CEer.Bp., IPEBOJIHUTE JIMHTBUCTHYHHU CHOTBETCTBHSI Ha OMO3UIMATA OM ClieABajo J1a ca
yema: uei CoM.

" Ha (ppercKkr e31K MHHATOTO IPUYACTHE CTOH ClIe] MHOUHUTHBA HA CIIOMATaTEeITHHS
TJIaroJj, a Ha HEMCKHU €3UK MPUYACTHETO MPEAX0Kaa NHOUHUTHBA.
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Cps.: Ilnauewomo oeme e 6 cmasma (Das weinende Kind ist in der
Zimmer) — akiimoHHOCT (11p. u rpeB. M. — J1. [1.).

Cps.: Jlaewgomo xyue cmou npeo spamama (Der bellende Hund
steht vor der Tiir) — akiimonHoct (tip. u npes. M. — J1. J1.).

Cps.: Omkpaonamama rxona e myx (Das gestohlene Auto ist hier) —
pesyararuBHOCT (Tip. u ipeB. M. — /1. J1.).

Cps.: Hoéonocmpoenama xvua ce npooasa (Das neu gebaute Haus
wird verkauft) — pesyntatuBHocT (tip. v ipeB. M. — 1. J1.).

B 3akitouenue e mocoynm, 4e pe3yaTaTbT OT JACCTBUE OH ciie/Ba-
JI0 J1a ce pa3IJiek/ia B MapTUIIUIIHATIEH KOHTEKCT TOpau ABE IPUUNHHU:

IT6pBO, KATO CAMOCTOEH KJIAC JAYMH ', 32 KAKbBTO NPUEMaMe MPHYac-
TUSITA BbB BPB3Ka ChC CBOCOOPA3HUSI UM JIEKCUKO-TpaMaTU4yeH OOJIMK, MU-
HAJIUTE MAPTUIUIUATHA (OopMU (MUHAIO CBBPIICHO JEATEIHO W MUHAJO
CTpaJaTeNIHO MIPUYACTHE; a B HeMcKus e3uk Partizip I1) uzpassBar pesynrar
OT JielicTBUE U 0e3 1a ObJIaT KOMOMHUPAHU ChC CIIOMarartesieH riarod.

W BTOpO, B HEMCKUS €3UK € HAMYEeH pe3yJATaTUBEH WH(OUHUTUB OT
tuna gelesen haben (mogoOHO Ha (PPEHCKUS T.HAP. MUHAJT WH(PUHUTHUB
avoir lu), KOeTO MOTBBP)KJIaBa, Y€ PE3yJITATUBHOCTTA UMa U HE(PUHUTHO
dbopmaHO U3pa3siBaHe.
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